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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

Η Επιτροπή Γεωργίας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου καλεί την Επιτροπή Περιφερειακής 
Ανάπτυξης, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός 
της τις ακόλουθες προτάσεις:

A. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι αγροτικές περιοχές πλήττονται περισσότερο από άλλες 
περιφέρειες από τη δημογραφική συρρίκνωση και την ανεπαρκή ανάπτυξη ταλέντων, 
καθώς και από τον υψηλό αριθμό νέων που εγκαταλείπουν την περιοχή και τη χαμηλή 
ανανέωση των γενεών, η οποία οδηγεί στη γήρανση του πληθυσμού και στη συνολική 
μείωσή του, και ότι η διαφορά αυτή είναι πιθανό να αυξηθεί στο μέλλον λόγω της 
δυσκολίας προώθησης, διατήρησης και προσέλκυσης ταλέντων· λαμβάνοντας υπόψη 
ότι η κοινή γεωργική πολιτική (ΚΓΠ) 2023-2027 διαρθρώνεται γύρω από δέκα ειδικούς 
στόχους με προτεραιότητα την ανανέωση των γενεών, τη διασφάλιση δυναμικών 
αγροτικών περιοχών και την προώθηση της γνώσης και της καινοτομίας, η οποία θα 
συμβάλει στην αντιμετώπιση της «παγίδας ανάπτυξης ταλέντων»· 

B. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι νέοι που ζουν σε αγροτικές περιοχές έχουν σημαντικά 
χαμηλότερο ποσοστό ολοκλήρωσης τριτοβάθμιας εκπαίδευσης (29,6 %), σε σύγκριση 
με εκείνους που ζουν σε πόλεις (51,4 %) και σε κωμοπόλεις και προάστια (35,3 %)· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι το 72,3 % των διαχειριστών γεωργικών εκμεταλλεύσεων στην 
ΕΕ το 2020 είχε μόνο πρακτική πείρα, το 17,15 % είχε βασική γεωργική κατάρτιση και 
μόνο το 8,9 % είχε αποφοιτήσει από την τριτοβάθμια εκπαίδευση (το 2019)· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι όλοι οι νέοι θα πρέπει να έχουν ίσες ευκαιρίες ανεξαρτήτως 
γεωγραφικών κριτηρίων· λαμβάνοντας υπόψη ότι, σε ορισμένες χώρες της ΕΕ, η 
πολυλειτουργικότητα αντιπροσωπεύει ήδη, για τους νέους, κινητήρια δύναμη για την 
επιχειρηματική ανάπτυξη, και ότι πολλές καινοτόμες εταιρείες με επικεφαλής κάτω των 
40 ετών δραστηριοποιούνται σε τομείς που συνδέονται με την παραδοσιακή γεωργία, 
όπως τα αγρο-νηπιαγωγεία, η αγρο-ευεξία, η παραγωγή ανανεώσιμων πηγών ενέργειας 
ή η κοινωνική γεωργία· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι νέοι γεωργοί τείνουν να είναι 
καινοτόμοι, ιδίως όσον αφορά τη χρήση νέων τεχνολογιών, και ότι οι δεξιότητες και οι 
ικανότητές τους είναι απαραίτητες για την πράσινη και ψηφιακή μετάβαση·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι αγροτικές περιοχές έχουν μεγάλη σημασία για την 
παραγωγή τροφίμων, καθώς και για την επίτευξη των στόχων της Ευρωπαϊκής 
Πράσινης Συμφωνίας, της κλιματικής ουδετερότητας και των Στόχων Βιώσιμης 
Ανάπτυξης· λαμβάνοντας υπόψη ότι το Ευρωβαρόμετρο δείχνει ότι το 91 % των 
ατόμων ηλικίας 15-24 ετών πιστεύουν ότι η αντιμετώπιση της κλιματικής αλλαγής 
μπορεί να συμβάλει στη βελτίωση της υγείας και της ευημερίας τους·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι τα τελευταία στατιστικά στοιχεία δείχνουν ότι ο πληθυσμός της 
ΕΕ προβλέπεται να μειωθεί, από 447,9 εκατομμύρια το 2022 σε 419,5 εκατομμύρια το 
2100· λαμβάνοντας υπόψη ότι εκτιμάται ότι η μέση ηλικία του πληθυσμού της ΕΕ των 
27 θα αυξηθεί κατά 5,8 έτη μεταξύ 2022 και 2100, με σημαντική μείωση του αριθμού 
και του ποσοστού των ατόμων σε ηλικία εργασίας1· λαμβάνοντας υπόψη ότι ενδέχεται 

1 Eurostat 2023, https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-
explained/index.php?title=Population_projections_in_the_EU.
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ένα στα τρία άτομα που ζουν σε αγροτικές περιοχές να είναι ηλικίας 65 ετών και άνω 
έως το 20502 και ότι ο πληθυσμός σε ηλικία εργασίας αναμένεται να συρρικνωθεί 
περαιτέρω κατά τα επόμενα έτη και δεκαετίες· επισημαίνει τις προκλήσεις για τις 
δημόσιες δαπάνες σε σχέση με τις συντάξεις, την υγειονομική περίθαλψη και τις αγορές 
εργασίας· λαμβάνοντας υπόψη ότι απαιτείται ένα μακροπρόθεσμο ευρωπαϊκό όραμα, το 
οποίο θα δίνει ιδιαίτερη έμφαση σε προγράμματα για την ενεργό συμμετοχή των 
ηλικιωμένων στο κοινωνικό γίγνεσθαι·

E. λαμβάνοντας υπόψη ότι το ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 13ης 
Δεκεμβρίου 2022 με τίτλο «Ένα μακρόπνοο όραμα για τις αγροτικές περιοχές της ΕΕ»3 
υπογράμμισε την ανάγκη να διασφαλιστεί η πρόσβαση σε υπηρεσίες κοινής ωφέλειας 
στις αγροτικές κοινότητες, λαμβάνοντας δεόντως υπόψη την εκπαίδευση, την 
κατάρτιση, τη διά βίου μάθηση και την αναβάθμιση των δεξιοτήτων, ιδίως όσον αφορά 
τις ψηφιακές και επιχειρηματικές δεξιότητες· λαμβάνοντας υπόψη ότι οι άνθρωποι που 
ζουν σε ορισμένες αγροτικές περιοχές πάσχουν από έλλειψη πρόσβασης σε σημαντικές 
βασικές υπηρεσίες, όπως, μεταξύ άλλων, υπηρεσίες ύδρευσης, αποχέτευσης, οδικής 
συνδεσιμότητας, μεταφορών, υγειονομικής περίθαλψης, εκπαίδευσης και ευρυζωνικού 
διαδικτύου· λαμβάνοντας υπόψη ότι είναι σημαντικό να βελτιωθούν οι αγροτικές 
υποδομές, με επαρκή χρηματοδοτική στήριξη, καθώς αυτό θα καταστήσει τις 
περιφέρειες αυτές ελκυστικότερες για τις νεότερες γενιές και τους νέους επιχειρηματίες·

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η γεωργία θα απαιτήσει περισσότερη τεχνογνωσία από τους 
γεωργούς και άλλους επαγγελματίες και συνεχή προσαρμογή, λόγω της ταχείας 
προόδου της ψηφιοποίησης και των τεχνολογιών που σχετίζονται με τη γεωργία· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι είναι απαραίτητο να ενισχυθούν οι υποδομές τεχνολογίας 
πληροφοριών, ιδίως μέσω της δημιουργίας ευρυζωνικών συνδέσεων υψηλής ταχύτητας· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι σε ορισμένα κράτη μέλη έως και το 25 % των αγροτικών 
νοικοκυριών δεν έχουν πρόσβαση στο διαδίκτυο4· λαμβάνοντας υπόψη ότι είναι εξίσου 
σημαντικό να προωθηθεί η ψηφιακή εκπαίδευση και κατάρτιση σύμφωνα με τους 
ψηφιακούς στόχους της ΕΕ για το 2030, δεδομένου ότι απαιτούνται κατάλληλες 
δεξιότητες για τη διαχείριση μιας γεωργικής εκμετάλλευσης, την προσαρμογή στις 
μεταβαλλόμενες γεωργικές συνθήκες, καθώς και την αντιμετώπιση κρίσεων και 
προκλήσεων·

Ζ. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο Δείκτης Περιφερειακής Ανταγωνιστικότητας της ΕΕ για το 
2022 μετρά τους κυριότερους παράγοντες ανταγωνιστικότητας για όλες τις περιφέρειες 
επιπέδου NUTS-2 σε ολόκληρη την Ευρωπαϊκή Ένωση, συμπεριλαμβανομένων των 
αγροτικών περιοχών· λαμβάνοντας υπόψη ότι, σύμφωνα με τον εν λόγω δείκτη, τα 
κράτη μέλη με το υψηλότερο ποσοστό των λιγότερο ανταγωνιστικών αγροτικών 
περιοχών στην ΕΕ ήταν η Βουλγαρία, η Κροατία, η Τσεχία, η Ελλάδα, η Ιρλανδία, η 
Ιταλία, η Λετονία, η Λιθουανία, η Πολωνία, η Πορτογαλία, η Ρουμανία και η Ισπανία5·

2 Eurostat, Ageing Europe, https://ec.europa.eu/eurostat/statistics-explained/index.php?title=Ageing_Europe_-
_statistics_on_population_developments.
3 Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 13ης Δεκεμβρίου 2022 σχετικά με ένα μακρόπνοο όραμα για τις 
αγροτικές περιοχές της ΕΕ – προς ισχυρότερες, συνδεδεμένες, ανθεκτικές και ευημερούσες αγροτικές περιοχές 
έως το 2040. ΕΕ C 177 της 17.5.2023, σ. 35.
4 https://ec.europa.eu/eurostat/databrowser/view/ISOC_CI_IN_H__custom_2784346/default/table?lang=en.
5 Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Δείκτης περιφερειακής ανταγωνιστικότητας της ΕΕ για το 2022
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H. λαμβάνοντας υπόψη ότι 82 περιφέρειες, από 16 κράτη μέλη, πλήττονται σοβαρά από τη 
μείωση του πληθυσμού σε ηλικία εργασίας, το χαμηλό ποσοστό αποφοίτων ή την 
αρνητική κινητικότητα του πληθυσμού ηλικίας 15-39 ετών· λαμβάνοντας υπόψη ότι 46 
από αυτές τις περιφέρειες κρίνεται ότι έχουν ήδη πέσει στην «παγίδα ανάπτυξης 
ταλέντων», ενώ οι υπόλοιπες 36 κινδυνεύουν να βρεθούν σε αυτήν την κατάσταση στο 
εγγύς μέλλον·

Θ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το άρθρο 174 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης ορίζει ότι η ΕΕ αποσκοπεί στη μείωση των διαφορών μεταξύ των επιπέδων 
ανάπτυξης των διαφόρων περιοχών, δίνοντας ιδιαίτερη προσοχή σε ορισμένες περιοχές, 
ιδίως στις αγροτικές·

Ι. λαμβάνοντας υπόψη ότι η ισότητα των φύλων αποτελεί θεμελιώδη αρχή της ΕΕ, η 
οποία αναγνωρίζεται στις Συνθήκες και στον Χάρτη των Θεμελιωδών Δικαιωμάτων· 
λαμβάνοντας υπόψη ότι εξακολουθούν να υφίστανται ανισότητες μεταξύ των φύλων, 
ιδίως στις αγροτικές περιοχές· λαμβάνοντας υπόψη ότι ο ρόλος των γυναικών είναι 
καθοριστικός για την ανάπτυξη των εδαφών, τόσο μέσω της καινοτομίας όσο και μέσω 
της διατήρησης των παραδόσεων·

1. τονίζει ότι απαιτείται συντονισμένη προσπάθεια για την αξιοποίηση των δυνατοτήτων 
των ανθρώπων που ζουν σε αγροτικές περιοχές, προκειμένου να διασφαλιστεί ότι οι 
κοινωνίες τους είναι δυναμικές και ότι προσφέρουν καλές υπηρεσίες, ευκαιρίες 
εργασίας και ευνοϊκές οικονομικές προοπτικές για τον μετριασμό της διαρροής 
εγκεφάλων, καθώς και την προώθηση της βιώσιμης ανάπτυξης της κοινωνίας, του 
περιβάλλοντος και των ποικίλων οικονομικών δραστηριοτήτων, γεωργικών και μη, 
συμπεριλαμβανομένων των πολυλειτουργικών γεωργικών εκμεταλλεύσεων και των 
βραχειών αλυσίδων εφοδιασμού για την προώθηση της τοπικής ανθεκτικότητας· 
επισημαίνει ότι η υλοποίηση των πολιτικών και των δράσεων της ΕΕ θα πρέπει να 
συνδυάζεται με εθνικές, περιφερειακές και τοπικές πολιτικές και δράσεις με 
τοποκεντρική προσέγγιση που θα προσφέρουν εξατομικευμένες στοχευμένες λύσεις·

2. υπενθυμίζει ότι η πρόσβαση σε βασικές υπηρεσίες γενικού συμφέροντος αποτελεί 
προϋπόθεση για να παραμείνουν οι κοινότητες ελκυστικές για τους κατοίκους και τους 
δυνητικούς νεοεισερχόμενους· αναγνωρίζει ότι πολλές αγροτικές περιοχές έχουν πληγεί 
από μακροπρόθεσμες υποεπενδύσεις· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να 
διασφαλίσουν κατάλληλη δημόσια στήριξη και στοχευμένες επενδύσεις για την 
αντιμετώπιση αυτών των προκλήσεων· ζητά μεγαλύτερη στοχευμένη χρηματοδοτική 
στήριξη, ιδίως για τις ΜΜΕ στις αγροτικές περιοχές, ώστε να μπορέσουν οι περιφέρειες 
αυτές να αναπτυχθούν και να αναπτυχθούν· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να 
αναπτύξουν συγκεκριμένες και άμεσες δράσεις για τη χορήγηση ισότιμης πρόσβασης 
σε ποιοτικές υπηρεσίες και υποδομές, όπως η προσχολική εκπαίδευση και φροντίδα, η 
κατάρτιση και η εκπαίδευση, η υγειονομική περίθαλψη, οι δημόσιες μεταφορές, ο 
ενεργειακός εφοδιασμός και η πρόσβαση στο διαδίκτυο, για τα άτομα που ζουν σε κάθε 
ευρωπαϊκή περιφέρεια·

3. επισημαίνει τις δυνατότητες των αγροτικών περιοχών, και ιδίως των γεωργικών 
εκμεταλλεύσεων, για την ανάπτυξη ανανεώσιμων πηγών ενέργειας, όπως για 
παράδειγμα με την τοποθέτηση ηλιακών συλλεκτών στις οροφές των αγροτικών 
οικημάτων· υπογραμμίζει την ανάγκη να διασφαλιστεί ότι οι αγροτικές περιοχές είναι 
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καλά συνδεδεμένες με ένα επαρκώς ενισχυμένο δίκτυο ηλεκτρικής ενέργειας, ώστε να 
μπορούν οι παραγωγοί ενέργειας από ανανεώσιμες πηγές στις αγροτικές περιοχές να 
συμμετέχουν πλήρως στην ενεργειακή μετάβαση·

4. χαιρετίζει την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με την αξιοποίηση των ταλέντων 
στις περιφέρειες της Ευρώπης, συμφωνεί με τους γενικούς στόχους της και τη θεωρεί 
ευκαιρία για συντονισμένη δράση για το μέλλον των ταλέντων και των περιφερειών της 
Ευρώπης, διασφαλίζοντας ότι κανείς δεν θα μείνει στο περιθώριο·

5. αναγνωρίζει τη σημασία της ανάπτυξης των υποδομών στις αγροτικές περιοχές για την 
προσέλκυση επενδύσεων και ευκαιριών απασχόλησης και την ανάσχεση της 
πληθυσμιακής συρρίκνωσης της υπαίθρου·

6. τονίζει ότι η παρακμή ορισμένων περιφερειών, ιδίως στις αγροτικές περιοχές, εάν δεν 
αντιμετωπιστεί σωστά, θα συνεχίσει να έχει αρνητικό αντίκτυπο στο δυναμικό 
μεγέθυνσης, ανάπτυξης και ελκυστικότητας των περιοχών αυτών και των περιφερειών 
της Ευρώπης στο σύνολό τους·

7. ζητά τη θέσπιση ενός μηχανισμού για τον έλεγχο της καταλληλότητας της νομοθεσίας 
της ΕΕ για τις αγροτικές περιοχές, ώστε να διασφαλίζεται ότι οι νέες προτάσεις δεν 
επηρεάζουν δυσμενώς τις αγροτικές περιοχές και ότι οι ανησυχίες των αγροτικών 
περιοχών λαμβάνονται υπόψη κατά τη διαδικασία λήψης αποφάσεων·

8. ζητά περισσότερη στήριξη των ιδρυμάτων τριτοβάθμιας εκπαίδευσης στις αγροτικές 
περιοχές για τη βελτίωση των ικανοτήτων τους στον τομέα της έρευνας και της 
ανάπτυξης, ώστε να μπορέσουν να προσελκύσουν μεγαλύτερη χρηματοδότηση και, ως 
εκ τούτου, να αυξήσουν το δυναμικό καινοτομίας τους·

9. επισημαίνει ότι η «παγίδα ανάπτυξης ταλέντων» παρατηρείται σε περιοχές με ελλιπώς 
καταρτισμένους εργαζόμενους και συνιστά μεγαλύτερη πρόκληση, ιδίως για τις 
κοινότητες που βρίσκονται μακριά από τα πανεπιστήμια και τα ιδρύματα τριτοβάθμιας 
εκπαίδευσης ή όπου δεν υπάρχουν αποτελεσματικές λύσεις στον τομέα των μεταφορών 
που να επιτρέπουν την πρόσβαση σε αυτά· καλεί τα κράτη μέλη να συνεργαστούν με 
τις περιφέρειες και τους τοπικούς ενδιαφερόμενους φορείς για την ανάπτυξη 
αποτελεσματικών στρατηγικών που θα διασφαλίζουν την εφαρμογή κατάλληλων 
λύσεων στον τομέα των μεταφορών και που θα επιτρέπουν στους πολίτες που ζουν σε 
αγροτικές περιοχές να έχουν πρόσβαση στην τριτοβάθμια εκπαίδευση ή την 
επαγγελματική κατάρτιση· υπογραμμίζει τη σημασία της παροχής κινήτρων, 
συμπεριλαμβανομένων, μεταξύ άλλων, οικονομικών οφελών για άτομα και οργανώσεις 
που ασκούν δραστηριότητες ή παρέχουν υπηρεσίες σε αγροτικές περιοχές, προκειμένου 
να τονωθεί η οικονομική δραστηριότητα, να προωθηθούν νέες δραστηριότητες και να 
βοηθηθούν οι νέοι να βρουν εναλλακτικές θέσεις εργασίας· επισημαίνει ότι η 
καινοτομία και η εκπαίδευση διαδραματίζουν καίριο ρόλο προκειμένου να 
διασφαλιστεί ότι όλες οι περιφέρειες της ΕΕ μπορούν να οικοδομήσουν ένα 
υποστηρικτικό περιβάλλον καινοτομίας και να αναπτύξουν τα ταλέντα των πληθυσμών 
τους, ώστε να διασφαλιστεί η μελλοντική ανταγωνιστικότητά τους· τονίζει ότι οι 
αγροτικές περιοχές αντιμετωπίζουν μεγαλύτερη πρόκληση απ’ ό,τι οι αστικές περιοχές 
προκειμένου να διασφαλιστεί η ανάπτυξη των ψηφιακών δεξιοτήτων και καλεί την 
Επιτροπή και τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν την ευρυζωνική συνδεσιμότητα στις 
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αγροτικές περιοχές και να βελτιώσουν το επίπεδο των ψηφιακών δεξιοτήτων·

10. επισημαίνει ότι είναι σημαντικό τα παιδιά να έρθουν σε επαφή με τη γεωργία ακόμη και 
από την πρώιμη παιδική ηλικία, μέσω τόσο θεωρητικής όσο και πρακτικής σχολικής 
μάθησης· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να ενισχύσουν τα υφιστάμενα 
προγράμματα και να λάβουν πρόσθετα μέτρα σε αυτόν τον τομέα·

11. επιμένει στην ανάγκη μείωσης του διοικητικού φόρτου με παράλληλη εξασφάλιση 
καλύτερης πρόσβασης σε γη και κεφάλαια, προβλέψιμων εισοδημάτων και δίκαιου 
βιοτικού επιπέδου, καθώς και καλύτερης ενημέρωσης για τις επιλογές χρηματοδότησης, 
ιδίως για τους νέους γεωργούς·

12. επισημαίνει ότι οι περιφέρειες που αντιμετωπίζουν συρρίκνωση του εργατικού 
δυναμικού πρέπει να αναπτύξουν στρατηγικές οικονομικής διαφοροποίησης για την 
ενίσχυση της τοπικής ανθεκτικότητας, την παροχή περισσότερων ευκαιριών εργασίας 
και την αύξηση της ελκυστικότητάς τους· επισημαίνει ότι οι αγροτικές περιοχές 
περιλαμβάνουν πολύ περισσότερα από τα γεωργικά τοπία, ότι οι περιοχές αυτές 
διαδραματίζουν κεντρικό ρόλο σε μια δίκαιη, πράσινη και ψηφιακή μετάβαση και ότι 
διαθέτουν ένα ευρύ φάσμα οικονομικών, πολιτιστικών και περιβαλλοντικών 
χαρακτηριστικών με τα οποία συμβάλλουν καθοριστικά στον κοινωνικό ιστό μας· ζητά 
τη λήψη μέτρων για την ενίσχυση του ρόλου του αγροτουρισμού, του βιώσιμου 
τουρισμού και των συναφών βιώσιμων δραστηριοτήτων στις περιφέρειες της Ευρώπης, 
προκειμένου να αυξηθούν οι πρόσθετες πηγές εισοδήματος στις αγροτικές περιοχές και 
να προωθηθεί και να διατηρηθεί η φυσική και πολιτιστική κληρονομιά· τονίζει ότι, 
εκτός από τη γεωργία, ο τουρισμός αποτελεί βασική πηγή ανταγωνιστικότητας για τις 
αγροτικές περιοχές, δεδομένου ειδικότερα του δυναμικού των διαφοροποιημένων 
μοντέλων βιώσιμου αγροτουρισμού·

13. εκφράζει τη λύπη του για το γεγονός ότι οι κάτοικοι των αγροτικών περιοχών 
αντιμετωπίζουν πολλαπλά προβλήματα, όπως η έλλειψη κατάλληλων πόρων και ο 
διοικητικός φόρτος, και πιστεύει ότι τα κράτη μέλη θα πρέπει να εξετάσουν το 
ενδεχόμενο φοροαπαλλαγών στις αγροτικές περιοχές ως μέτρο για την προσέλκυση των 
νέων και των επενδυτών· αναγνωρίζει τη σημασία του Συμφώνου της ΕΕ για τις 
δεξιότητες στον αγροδιατροφικό τομέα και καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να 
διαθέσουν κονδύλια για την καινοτομία στη γεωργική και αγροτική ανάπτυξη και για 
τα κέντρα κατάρτισης και παροχής συμβουλών για την προώθηση της κατάρτισης σε 
γεωργικές και ψηφιακές δεξιότητες, καθώς και σε διοικητικές και οικονομικές 
δεξιότητες, προκειμένου να μειωθεί το ψηφιακό χάσμα και το χάσμα στη 
διαθεσιμότητα υπηρεσιών μεταξύ αστικών και αγροτικών περιοχών, πέραν της 
συμμόρφωσης με τις δεσμεύσεις της ΚΓΠ·

14. αναγνωρίζει τη σημασία της επένδυσης στις δεξιότητες και τις ικανότητες των 
γυναικών και των νέων σε περιοχές που διατρέχουν κίνδυνο πληθυσμιακής 
συρρίκνωσης, γεγονός που ωφελεί όλες τις κοινότητες· ζητά, κατά συνέπεια, να 
ληφθούν μέτρα για τη δημιουργία οικονομικών, κοινωνικών και άλλων ευκαιριών, 
καθώς και καινοτόμων και βιώσιμων θέσεων εργασίας και υπηρεσιών, ιδίως με σκοπό 
τη στήριξη της ανανέωσης των γενεών στον γεωργικό τομέα και τη δημιουργία νέων 
επιχειρήσεων στις αγροτικές περιοχές· επιμένει ότι είναι σημαντική η παροχή επαρκούς 
στήριξης στους νέους γεωργούς για την ανάπτυξη βιώσιμων γεωργικών πρακτικών από 
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κοινωνική, περιβαλλοντική και οικονομική άποψη, συμπεριλαμβανομένης της 
αγροοικολογίας και της βιολογικής γεωργίας, προκειμένου να διατηρηθεί η ζωτικότητα 
των εδαφών· ζητά να καταβληθούν προσπάθειες για τον προσδιορισμό και την 
αξιοποίηση πόρων που θα ενθαρρύνουν τους γεωργούς να αναπτύξουν βραχείες 
αλυσίδες εφοδιασμού και να ενισχύσουν τον αγροδιατροφικό τομέα της ΕΕ·

15. καλεί την Επιτροπή να αυξήσει τη χρηματοδότηση της ΕΕ για την έρευνα σχετικά με τη 
στήριξη των γυναικών στις αγροτικές περιοχές, προκειμένου οι μελλοντικές πολιτικές 
να βασίζονται σε ισχυρά τεκμηριωμένα στοιχεία· επισημαίνει το οικονομικό δυναμικό 
των γυναικών στις αγροτικές περιοχές και καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να 
διασφαλίσουν στοχευμένη στήριξη, να διευκολύνουν την πρόσβαση σε ευκαιρίες 
χρηματοδότησης και επιχειρηματικές δεξιότητες, με σκοπό την αύξηση της γυναικείας 
επιχειρηματικότητας στις αγροτικές περιοχές·

16. επικροτεί την κοινωνική αιρεσιμότητα, η οποία θεσπίστηκε με τη νέα ΚΓΠ, με στόχο 
τη βελτίωση των συνθηκών εργασίας των εργαζομένων που απασχολούνται στον 
αγροδιατροφικό τομέα·

17. καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να αναλάβουν δράσεις με στόχο τη βελτίωση 
των τεχνολογικών, περιβαλλοντικών και διαχειριστικών δεξιοτήτων των γεωργών, 
ιδίως των νέων γεωργών, και την προώθηση της ανταλλαγής βέλτιστων πρακτικών· 

18. τονίζει τη σημασία της διαθεσιμότητας και της ποιότητας της γεωργικής εκπαίδευσης 
και κατάρτισης για τη στήριξη των γεωργών ώστε να προσαρμοστούν σε ένα 
μεταβαλλόμενο περιβάλλον και να εκπληρώσουν τον ζωτικό ρόλο τους στη διασφάλιση 
της επισιτιστικής ασφάλειας, της περιβαλλοντικής βιωσιμότητας και στη συμβολή στη 
βιώσιμη ανάπτυξη των αγροτικών περιοχών· επισημαίνει τις δυνατότητες 
διαφοροποίησης των μοντέλων κατάρτισης για την καλύτερη αντιμετώπιση της 
ποικιλομορφίας των γεωργών και των ειδικών αναγκών (π.χ. μάθηση μεταξύ ομοτίμων 
ή προγράμματα καθοδήγησης)· καλεί τα κράτη μέλη να ενισχύσουν τη συνεργασία 
δημόσιου και ιδιωτικού τομέα, ιδίως μεταξύ των ιδρυμάτων επαγγελματικής 
κατάρτισης και των τοπικών επιχειρήσεων, προκειμένου να προσαρμόσουν τα 
προγράμματα σπουδών στις ανάγκες της αγοράς εργασίας, ευθυγραμμίζοντας τη 
θεωρία και την πρακτική σε πραγματικές συνθήκες για την αξιοποίηση των ευκαιριών 
σε τοπικό και περιφερειακό επίπεδο· θεωρεί ότι οι νέοι θα πρέπει να χρησιμοποιούν τα 
προγράμματα που προσφέρουν το Erasmus +, το Ευρωπαϊκό Σώμα Αλληλεγγύης και 
άλλα σχετικά ταμεία της ΕΕ, όπως το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταμείο Αγροτικής 
Ανάπτυξης, προκειμένου να μεγιστοποιήσουν τις ευκαιρίες τους·

19. υπογραμμίζει τη σημασία της συμπερίληψης των προοπτικών των γυναικών και των 
νέων στις σχετικές στρατηγικές και πολιτικές και στα σχετικά σχέδια δράσης και μέτρα, 
καθώς και της συμμετοχής τους στη διαδικασία λήψης αποφάσεων, εφαρμόζοντας την 
ενσωμάτωση της διάστασης του φύλου και μια διαγενεακή προσέγγιση σε κάθε επίπεδο 
χάραξης πολιτικής·

20. τονίζει τη σημασία της πρόσβασης σε καλά αμειβόμενες θέσεις εργασίας στις αγροτικές 
περιοχές, και σημειώνει ότι όσοι και όσες εγκαταλείπουν τις αγροτικές περιοχές 
παρουσιάζουν γενικά υψηλότερη αύξηση των αποδοχών τους· επιμένει ότι οι 
προοπτικές απασχόλησης των αγροτικών και απομακρυσμένων περιοχών πρέπει να 
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τύχουν ιδιαίτερης προσοχής, καθώς οι περιοχές αυτές κινδυνεύουν σε μεγαλύτερο 
βαθμό να έχουν λιγότερες ευκαιρίες· αναγνωρίζει τον ρόλο που διαδραματίζει η ΚΓΠ 
στην προώθηση της συνεργασίας σε τοπικό επίπεδο, προσφέροντας στα κράτη μέλη μια 
σειρά μέσων, όπως είναι το δίκτυο της ΕΕ για την ΚΓΠ, η πρωτοβουλία LEADER, τα 
«έξυπνα χωριά» και η στήριξη των οργανώσεων παραγωγών·

21. θεωρεί ότι η δημιουργία ενός παρατηρητηρίου για τις αγροτικές περιοχές θα πρέπει να 
αξιοποιηθεί ως ευκαιρία για τη βελτίωση των βάσεων δεδομένων, ιδίως μέσω της 
συλλογής δεδομένων με βάση την ηλικία και το φύλο, και να αντικατοπτρίζει καλύτερα 
την τοπική πραγματικότητα· υπογραμμίζει την ανάγκη συλλογής και ανάλυσης, 
σύμφωνα με τον γενικό κανονισμό για την προστασία δεδομένων6, περισσότερων 
δεδομένων σχετικά με τη συνολική κατάσταση των αγροτικών περιοχών, ιδίως όσον 
αφορά τις γυναίκες και τους νέους γεωργούς·

22. τονίζει ότι η αυξανόμενη χρήση των ψηφιακών τεχνολογιών στη γεωργία, και ιδίως των 
διαστημικών δεδομένων, συμβάλλει στην αντιμετώπιση σειράς προκλήσεων που 
αντιμετωπίζουν οι γεωργοί, βελτιώνοντας την κερδοφορία των γεωργικών 
εκμεταλλεύσεων και την αποδοτική χρήση των πόρων, συμβάλλοντας παράλληλα 
στους στόχους βιωσιμότητας· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να αξιοποιήσουν 
πλήρως το δυναμικό των διαστημικών δεδομένων στη γεωργία, καθώς αυτό θα αυξήσει 
την κερδοφορία των γεωργικών εκμεταλλεύσεων και την ελκυστικότητα της γεωργίας 
για τους νεότερους· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να διασφαλίσουν σταθερή 
και υψηλής ταχύτητας ευρυζωνική κάλυψη σε ολόκληρη την ΕΕ, 
συμπεριλαμβανομένων των αγροτικών περιοχών, να πιστοποιήσουν τη χρήση 
γεωχωρικών δεδομένων για τη γεωργία ακριβείας, να διασφαλίσουν ότι η ψηφιοποίηση 
είναι προσβάσιμη και χωρίς αποκλεισμούς και να στηρίξουν τους γεωργούς με 
κατάρτιση, πόρους και κίνητρα για την υιοθέτηση νέων τεχνολογιών·

23. καλεί τα κράτη μέλη να προβούν σε χαρτογράφηση των αρόσιμων δημόσιων εκτάσεων, 
δίνοντας προτεραιότητα στους νέους γεωργούς·

24. επισημαίνει ότι η χρηματοδότηση της ΕΕ, όπως αυτή που εκταμιεύεται μέσω των 
μέτρων αγροτικής ανάπτυξης, διαδραματίζει καθοριστικό ρόλο στην ικανότητα των 
αγροτικών περιοχών να ανταποκρίνονται στις δημογραφικές προκλήσεις· υπογραμμίζει 
ότι, όταν οι εθνικές, περιφερειακές ή τοπικές στρατηγικές επιτρέπουν συνέργειες 
μεταξύ της πολιτικής συνοχής της ΕΕ και της διάστασης της αγροτικής ανάπτυξης της 
νέας ΚΓΠ, η εφαρμογή θα πρέπει να σχεδιάζεται προσεκτικά ώστε να μεγιστοποιείται η 
απλούστευση και να αποφεύγεται ο διοικητικός φόρτος για τους δικαιούχους· ζητά να 
δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στα προβλήματα των νέων γεωργών και να αυξηθεί η στήριξη 
για την πρόσβασή τους σε κονδύλια της ΕΕ· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να 
καταρτίσουν κατευθυντήριες γραμμές με στόχο τη διευκόλυνση των χρηματοδοτικών 
συνεργειών μεταξύ της ΚΓΠ, της πολιτικής συνοχής, του NextGenerationEU και κάθε 
άλλης πηγής χρηματοδότησης της ΕΕ.

6 Κανονισμός (ΕΕ) 2016/679 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 27ης Απριλίου 2016, για 
την προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας των δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα και για 
την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών και την κατάργηση της οδηγίας 95/46/ΕΚ. ΕΕ L 119 της 
4.5.2016, σ. 1.



PE746.914v02-00 10/11 AD\1285221EL.docx

EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΓΚΡΙΣΗ ΣΤΗ ΓΝΩΜΟΔΟΤΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ημερομηνία έγκρισης 19.9.2023

Αποτέλεσμα της τελικής ψηφοφορίας +:
–:
0:

46
0
0

Βουλευτές παρόντες κατά την τελική 
ψηφοφορία

Mazaly Aguilar, Clara Aguilera, Attila Ara-Kovács, Carmen Avram, 
Adrian-Dragoş Benea, Benoît Biteau, Daniel Buda, Isabel Carvalhais, 
Asger Christensen, Angelo Ciocca, Dacian Cioloş, Ivan David, Paolo 
De Castro, Jérémy Decerle, Salvatore De Meo, Herbert Dorfmann, José 
Manuel Fernandes, Paola Ghidoni, Dino Giarrusso, Francisco 
Guerreiro, Martin Häusling, Martin Hlaváček, Krzysztof Jurgiel, 
Jarosław Kalinowski, Camilla Laureti, Gilles Lebreton, Norbert Lins, 
Marlene Mortler, Ulrike Müller, Maria Noichl, Juozas Olekas, Eugenia 
Rodríguez Palop, Daniela Rondinelli, Bronis Ropė, Bert-Jan Ruissen, 
Anne Sander, Petri Sarvamaa, Simone Schmiedtbauer, Veronika 
Vrecionová, Juan Ignacio Zoido Álvarez

Αναπληρωτές παρόντες κατά την τελική 
ψηφοφορία

Peter Jahr, Πέτρος Κόκκαλης, Tilly Metz, Michaela Šojdrová, Irène 
Tolleret, Emma Wiesner



AD\1285221EL.docx 11/11 PE746.914v02-00

EL

ΤΕΛΙΚΗ ΨΗΦΟΦΟΡΙΑ ΜΕ ΟΝΟΜΑΣΤΙΚΗ ΚΛΗΣΗ ΣΤΗ ΓΝΩΜΟΔΟΤΙΚΗ 
ΕΠΙΤΡΟΠΗ

46 +
ECR Mazaly Aguilar, Krzysztof Jurgiel, Bert-Jan Ruissen, Veronika Vrecionová

ID Angelo Ciocca, Ivan David, Paola Ghidoni, Gilles Lebreton

NI Dino Giarrusso

PPE Daniel Buda, Salvatore De Meo, Herbert Dorfmann, José Manuel Fernandes, Peter Jahr, Jarosław Kalinowski, 
Norbert Lins, Marlene Mortler, Anne Sander, Petri Sarvamaa, Simone Schmiedtbauer, Michaela Šojdrová, 
Juan Ignacio Zoido Álvarez

Renew Dacian Cioloş, Jérémy Decerle, Martin Hlaváček, Ulrike Müller, Irène Tolleret, Emma Wiesner, Asger 
Christensen

S&D Clara Aguilera, Attila Ara-Kovács, Carmen Avram, Adrian-Dragoş Benea, Isabel Carvalhais, Paolo De 
Castro, Camilla Laureti, Maria Noichl, Juozas Olekas, Daniela Rondinelli

The Left Πέτρος Κόκκαλης, Eugenia Rodríguez Palop

Verts/ALE Benoît Biteau, Francisco Guerreiro, Martin Häusling, Tilly Metz, Bronis Ropė

0 -

0 0

Υπόμνημα των χρησιμοποιούμενων συμβόλων:
+ : υπέρ
- : κατά
0 : αποχή


